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AGREEMENT
BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY

AND

THE DEMOCRATIC SOCIALISTREPUBLIC OF SRI LANKA
ON TTRADEIN TEXTILEPRODUCTS

THE COUNCIL OF THEEUROPEAN COMMUNITES,S,

of the one part, and

THE GOVERNMENT OF THE DEMOCRATIC SOCIALIST REPUBLICI OF SRI LANKA
of the other part,

DESIRING topromote, with a view to permanent c-cperaticin and in

co:vditions providing every security for trade, the orderly and equitable

develcarent of trade in textile produts between the DEropean DEonoic
CbnTr=ufty (hereinafter referred to as "the Clrmrnity") and Sri Lanka.

RESOLmrm to take the fullest possible account of the serious eccraTic and
social problems at present affecting the textile industry in both rirr
and exporting countries, and in particular, to eliniiote real risks of

market disruption on the market of the Oannmiity and real risks of

disruption to the textile trade of Sri Lanka.

iRVINlf PREED to the Arrangement regarding International bade mi Textiles

(hereinafter referred to as "the Geneva Arrangerent"), and in particular
Article 4 thereof; and to the conditions set out in the Protocol extending
the Arrangerrent.

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end have designated as

their Plenipotentniaries :

1TE CHECKIL OF THE EUROPEAN IMN4ITIS

7lIE GOVEIEno OF TiE DEMOCRATIC SOCIALIST REP3BLIC OF SRI LANKA 2

WM HAVE AGREED AS FOILTS I
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SECTION I : TRADE ARRANGEMENTS

Article 1

1. The parties recognize and confirm that, subject to the provisions of
this Agreement and without prejudice to their rights and obligations

under the General Agreementon Tariffs and Trade, the conduct of their

ritual trade in textile products shall be governed by the provisions
of the Geneva Arrangement.

2. In respect of the products covered by this Agreenent, the Community
undertakes not to ntroduce quantitative restrictions under Article

XIX of the General Agreement on Tariffsand Trade or Article 3 of the

Geneva Arrangement.

3. Measures having equivalent effect to quantitative restrictions on the

importation into the Communityof the products covered by this Agree-
ment shall be prohibited.

Article 2

1. This Agreement shall apply to trade in textile products of cotton, wool
and man-made fibres originating in Sri Lanka which are listed in

Annex I.

2. The classification of the products covered by this Agreemnt is based
on the Nrmnclature of the CrrrcT Custams Tariff and on the

Nnnmclature of Goods for the External Trade Statistics of the

COrtmuity and the Statistics of Trade between Member States (N l=).

Fran the entry into force of the International COrrventicn on the

Harmrnised Carmodity IMscription and Coding System (HS) this

classification will be based cn the HarrErized Systesn and on the

c=Mtnity ncxenclatures derived frcr that system.



3. The origin of the products covered by this Aqrealent shall be
determined in accordance with th- rules in force in the m=unity.

Any ramendment to these miles of origin shall be carinticat.esd to Sri,
Lanka and shall rnt have the effect of reducing any qiantitative limit
established in Annex II.

The procedures for control of the origin of the products referred to
above are laid doun in Protocol A.

Article 3

Sri Lanka agrees for each Agreement year to restrain its experts to the
Cb::rrrnit..y of thl prcducts described in Annex II to the Limits set out
therein -

Exports of textile products set out in Annex II shall be subject to a

double-checking system specified in Protocol A.

Article 4

&ci Lanka} and the Czmnnity recognize the speciaL aw-d differential
chetracter of re-imrts of textile podUt8s into the Cxrrnirity after
processing in Sri Lank.a

Provided that they are effected in accordance with the regulations ai
econcrnic outward processing in force in the COrmunity, these re-inports are

nmt subject to the quantitative limits set out in Annex II when they are

subject to the specific arrangerents laid dmmn in Protocol E.
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Article 5

Exports of cottage industry ata;.ics w,-venl ac hamd- or ftirt-<-perated lcEws,
gartmnts or other articles ct2alied manually f:r such fabrics and tradi-
tianal folklore handicraft pnrcxu-ts shall not. be subject to quantitative
limits, Prov ded that tlesle Fdzuts aaet the ciditions laid cbwn in
protocol, B-

.Atz<icle 6

1. Inorpts into the C-tjrfLuty of tetile products covered by this
A;greeient shall rnot I.--,bje t &o the iaititative limits established
n Annmex I1, pravided tat. tChey are declared to be for reexport
outside the C0rnrnity in the same state or after processing, within
the framewrk of the adni-nistrative system of control which exists
within tlhe C0rnmtity.

bwever , the release for hcxra use of products inTorted under the
c=-ditics referred 'to above shall be subject to the production of an

expect certificate isusil by tile Sri Lankan authorities, and toproof
of origin in accjrdiace wzith the provisiaris of Protocol A.

2. Mere the C~ uity authorities have evidence that imports of textile

products have been set off against a quantitative limit established
under this Agrecnent, but that the products have subsequently been
re-exported outside the Ca txrmu.ty, the authorities concerned shall
inform the Sri Lankan authorities within four weeks of the qantities
involved and authorize ijxrts of identical quantities of the same

products, whicr shall not be set off against the quantitative limit
established under this Agreaaent for the current or the following
year.



Article7

,.'. .>tfiI5lt~t '[yx advanxoe tise of a portion of the quantitative
ithdi~ trUi lLow~uio Agreement year is authorised for

+cwy oSpz-rcuc:Ls W to 5% of the quantitative limit for the

c;..ri:io..LA LJ .: S zyear.

w'us,4 ~.. JW iv~r~Ji fL- &varjcL, shall be deduced from the corresponding
.t.L'i-t.ti. -a.1lnit:6 est~-Aibiahd for the following Agreement year.

2s '-,@.iJ.Ui- 'Om.'.b:ohi.rmjCL Unitfor the following

-, 1 i. 'a*-:;6;J i.i~_ } rU~t s raic. kuxe4 during any Agreement year ists
ei Ji-h-yr i.t5 fo: &ic<i.S t pi~y of products up to 9% of the quantitative

t.Uotl- t ie cn,-i-;ent Agreement year.

:3 oI:...... f ;D.J,, in Group I shall notbe made fromfrCzr
tt;C:c;, exc-i.;L as follows:

fu-s 'btw^eexi C2-tories 2 and 3 and fromCategory1 to Cate-

;: ieg 2 and 3 may be ide up to 11% of the quantitative limits
thetcautLey.)(my to vhicli the transfer is made.

- -. :ri~es L1et;i-E Ca(tegori.es 4, 5, 6, 7 and 8 ay radeup to

uij.j of tUhz cqati.tative limit for the category to which the

i:3 ter J.;3 de

. .. *Jos '.:i;;L.oteqaxin ( :pIE I III I rmay be made f any
(-~at.4Di. lteores in CG;roLr I, II and III up to 11% of the

(1ItJ(;t S1: Limit for the category to which the transfer is iradde.

4. of eqaivalerno applicable to th-e trarisfer referred to abov

is qjivizn L, Annex I to this Agreeinert.

5. . c.-.i'acea in ay category of prducts resulting framn the cumulative

si.C>ticnt1. of Uie provisionsin paragraphs 1, 2 and 3 above during an

Agreurn-t.year shall not exced 17%.

Frjcxr i-=kLificazticn shall be given by the authorities of Sri Lanka in

the tnrst. of recourse to the provisions of paragraphs1, 2 and 3

above.
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ArtL cl e 8

1. I 3rts of text.ii :.='; xst listedd in Axinex IX to thi&s Acr-eement
riTy be rnicie '',: . i- s.'' by SrI.i ilk Cl the

cnditicans laid t.ti k.i tiWe foI.o1ving Paragraxps.

2 * 1.7ere tYue OCUrRInit.V r:ivsg'iwdex the Systen of administrative cmtrol
set InD, that. t.i lc^;s* (WZ (. 'f PcIucts in a giVeni catecjory nat

listed in ArJmex 1t (u.-t:iJiit.inat in -Sri1a0ka excees, in relatimr to

the preceding yet- irs tt.:a.l. :iijqxrts into the Oznrauxity frlom all sources

of prcdxjutz ixn Lw . t f.1fiiLcw.i:.n rat-es

- 1.. 25 % for oLC-'ritis of products in Gr-oup I

- 6.25 % foi c cofs-vi;v:, .ucts i.3r cxaop II

- 12 50 % f;( prc.(. :fi f iuxL4in GrCUP IlTl.

It nmy request:t:he cfexdLinc of coUsultaticns in accordance with the

procedure described in Article 16 of this Agreement, with a view to

reaching agreT-int c.-; <, azropriate xestlraint level for the produts
in such cate'cav~.(.

Ihe Ccxmnrriunty sh aliL eaiO.ise ther imjxqrtation of prods of the said

catecprjOy 1h-. -:,Y:)S ,Lil.>-. 'foi!e thre dattecxici ch the request
for owswi ta L i.J;:x.

3. Pending a rraxti.ualiby uatisfac~ry soluticx-, Sri Lanka undertakes to

limit exports ni(:i pc.-Codtx_:ta in the category xvncerned to the

Ctnrwnity or to- thei-cjiezics of the Ou.mzriity market specified by the

Ccrrnznity for a s lal period of 3 rrths frcn the date c- which

the request for calsi.Ltations is rnade. Sucl provisical limnit shall

be establisheai at 25% of the level of imrprts reached during the

calendar year ipr-ecadixtg that in wtich imports exceeded the level

resulting frn the a1p1icat-ic :of the formula set out in paragraph. 2,
and gave rise to the request for uonsultaticn or 25% of the level

resulting frcn the applicatLiC of the foirWlua seet out in pragraph 2,
whichever is the b'Igher.
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4, ic.( Thne R-in'ties be inab.e in the course of consultations to reach a
;: :wtty sOzt~ion within the period specified in Article 16 of the

sj~i .- nt: the CLiiian.-ity shall have the right to introduce a defini-
t:i. vre cquantitatiive limit at an annual level not lower thza the level

lus1:lL1A.cJ frcll the applicdtiioi of the formnula set out in paragraph 2,

(.,i- 106% oft te level of iirtports reached during the calendar year pre--
cedii.1 OVat. iri whi:.h inilxrts exceeded the level resulting from the
^,,i). Li[lj of)f the formula set out in paragraph 2 and gave rise to

the re--iuest. for conu;Ultations whichever is the higher.

10h. daiLii.i ] k'v&. fixe shall be revised upwards after consultations
il acc-,rdlaice Vvitl) t}.e prcedire referred to in Article 16, with a
vie,, to ful filling the conditions set out in paragraph 2, should the

t-xend of total iMpxrts into the Ccxrrnunity of the product in question
nake t+his necessary.

5. Trr limits introduced under paragraph 2 or paragraph 4 may in no case

be luA~er than the level of imnprts of products in that category ori-

ginatirng in Sri Lanka in 1985.

6. Quatitative limits rray also be established by the Ccanunity on a

regianail basis in accordance with the provisions of Protocol C.

7. Tlhe annual growth rate for the quantitative limits introduced under
t-his Article shall. be determined in accordance with the provisions of

Pir &-.:x D.

8. ThIie -p'.\$ovisions of this Article shall not apply where the percentages
siec:LEfi.ed in paragrapii 2 have been reached as a result of fall in

total irnp ,rLs into the Cmrrunity, and not as a result of an increase

in exports or products originating in Sri Lanka.

9. In the event of the provisions of paragraph 2, 3 or 4 being applied,
Sri Lanka undertakes to issue export licences for products covered by
cxntrac-ts concluded before the introduction of the quantitative limit,
up to the volume of the quantitative limit fixed.
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10. up to O-l. i of MAIIiiCatiCo1 of the statiStics referred to in

Article 9 pzragrtaph 6, the provisions of paragrajl 2 of this Article

fihal.1 otry on tlhe L3sis of the annual statistics previously

c'OrtMu.lticat:&d by t1he C(irTTmlmity.

i. 'fle oof this Ajreen-et which cxncerm exports of products
subject. to tihe quianititative limits established in Annex II shall also

aj-ly to prcxiu.cts for . ii &n quanititative liimits are introduced under

this i.,tLicle -
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Article 9

1. Sri Lanka mUder.'Aes to supply tlu. OCYnity with precise tatistiqa
Ulfo.t-ion on a1. expert licer i sued try the Sri Lakua authorities
for all categories of textile p.r-LuL:s subject to the quantitative
limits estabLished under this AgretTent as well as an aL1 certificates
i ssued by the Sri Lanka authorities fr aLL products referred to in
Article 5 and subject to the provitiors of iP-cotoxl B.

The Ctrntmity shall likewise trarLsnit to the Sri Lanka authorities

precise statistical information cr ir,-xrt authorizations or documen-ts
issued by the Crnucznity authorities in respect of export licenses and
certificates issued by Sri Lanka.

2. The information referred to in y-ragrapi 1 shall, for all categories
of products, be transmitted before the end of the second Troth
following the qua-rter to which the statistics relate.

3. Sri Lanka also undertakes to supply the CorrnmiLty with available
statistical infornat-icn on all textile exports by country of
destination .

The Crnmunity shall transmit to the Sri Lanka authorities inqrt
statistics for all prodtxts covered by the system of administrative
control referred to in Article 8, Paxagrarh 2 and for products covered

by Article 6 Paragraph 1.

4. The informraticn referred to in parag-raph 3 shall, for all categories
of products, be transmitted before the end of the third mrnth
following the quarter to which the statistics relate.

5. Should it be found o analysis of the information exchanged that there

are significant discrepancies between the returns for exports and
those for imports, ansultation3s ray be initiated in accordance with

the procedure specified in Article 16 of this Agreerent.

6. For the purpose of applying the provisions of Article 8, the Cqnrniity
undertakes to provide the Sri Lankan authorities before 15 April of

each year with the preceding year 's statistics an inqprts of all

textile products covered by this Agregnent, broken &,.n by supplying
country and Community Member State.
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Article 10

1. ]In case of divergent opinions between S Lm.i ka and the carpetent
Cb-vnnxity authorities at the point of entry into the ormumity on the

classificatici- of products covered by the resent Agreenent,
classification shall provisionally be based an indications provided by
the Crrrnminity, pending consultations in accordance with Article 16
with a view to reaching agreerent on definitive classification of the

prmdsxt concerned.

2. The authorities of Sri Ianka shall be inforred of any amendient to the

tariff and statistical nrc~enclatures in force in the O=mmunity or any

decision, made in accordance with the procedures in force in the

Community, relating to the classification of products covered by this
Agreemnt.

Any arnendrent to the tariff and statistical nanenclatures in force in
the Craimunity or any decision widch results in a rmodication of the

classification of prcduhcts covered by this Agreemnt shall not have
the effect of redcucing any quantitative limdt established in Annex II.

The procieures for the application of this paragraph are set out in

Protcol A.
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Article 11

1. Sri Lanka ard the Crnunity agree to cooperate fully in preventing the
circunvention of the present Agreement by transshipment, rerouting or

whatever other means.

2. Where infonnat-ion available to the Ornunwity as a result of the
investigations carried out in accordance with the procedures set out

in Protocol A constitutes evidence that products of Sri Lanka origin
subject to quantitative limits established under this Agreent have
been transhi4ed, rerouted o(L otherwise imported into the Co unity in
circiniventicx of this Agrewvant, the COmiunity may request the opening
of consultations in accordance with the procedures described in
Article 16 of this Agreenent, with a view to reaching agreement on an

equivalent adjustmnt of the corresponding quantitative limits
established under the Agreement.

3. Pending the result of the consultations referred to in paragraph 2,
Sri Lanka shall an a precautionary measure, if so requested by the
Carmntity rrake the necessary arrangements to ensure that adjustments
of quantitative limits liable to be agreed following the consultations
referred to in paragraph 2, may be carried out for the quota year in
which the request to open consultations in accordance with paragraph 2

was mrade, or for the following year if the quota for the current year

is exhausted, where clear evidence of circumvention is provided.

4. Should the parties be unable in the course of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Article 16 of the

Agreement, the Ormunity shall have the right, where clear evidence of

circumvention has been provided, to deduct fran the quantitative
limits established under this Agreement armunts equivalent to the pro-
ducts of Sri Lanka origin.



COM.TEX/SB/1350
Page 13

Article 12

1 Sri Lanka shall ensurethat exportsof textile products
subject to cluanrtlitive limits are spaced out as evenly as Efoxssible
vrie tf .;.;'. ;' 1 . ;: . ... L .. j t W:.. , i li .A.r t1. l. r of

seasonal.dU. r .

2. Should tahera Le Isi sxcte.sisvcincextraticn of i~x~rts ci awny product

within a ;U j(_....t quw'iit-idve lniits under this Agrela nt,
the Qimtw lLy "'s,rls..rsnl tati-c.Uls irn accordance with the proce-

dure soxfifitiA in {ie .16 of this Agreemlw-rt. with a view to

!-L-,LiCle 13

Should rewui: se I.>e h-;Z1( to tihe chenunciation provisiorns of Article 18

paragraph 4, thre quiantitative limits established in Annex II shall be

adapted an a pro i-ata ,

.rti.cle 1 4

1. Fur t e ;'>itic9^e otf th}e adminiistxaticE of this Agreenent, the limits

referrtcd t1-o ili Ai.rticle 3 are broken docn by the Carunity into shares

for eachdi fit.s ,it.-i*r States.

2. PortioB of tihe quantitative .limits established in Annex II not used

in cne rscxie SL-ate of the Carn.-dity may be reallocated to another

Menber St ate in a:C'icdance with the procedures in force in the

CbmrrDnity .

Ihe Ccmrwuity r~dAertaRkes to exarrne mdth care arnd reply within four

we.s to any request XEide for rea.llocaticn by Sri Lanka. In the event

of agreemernt Cmi sn-l-h -a~i.atirn; the flexibility provisions set out

in Article 7 shall cxrtinue to be applicable to the levels of the

original allocaticA.



If in tie3 course Cft the appl. iCItiiCLt .c- Ag-n er8t , .Sr ICAka find

th.At the ea1 i d., os f a Lirri t; e ' t.i IeJ In Anx t1cIauses

.'-t..ic:ulal ditfIiA cities, .it. ul[y re. m- t it, o.ir'ji (1 c:on1;uJ.tat.icr

:i ixc .u.a"Mnc-o vi t t.te pr' .io.iciw.... C:t: P t". t 1 fvi.: W.c vi(3w to

L n1; thei: , J Im t. .I ..-,I c IT ; . x. ' j X. -f

*3. .stt . t.>]1> f~i-Yt-:'-:v <\z>. t.,'f!* i- t-tec- UR !-'t ^:iit iotl ~i *.. t .I it I tx the

'S:{r~]n~k titv qu : 1;t.-fi . .! IP!;.-ttt.i: '\f t.U T * Ot a

1(1i.1 t: :4la .: t 1 vrSS. .1 i J10. t;1 6>t,- i~ i.l J -1 I,-. Xow 1 , to th9e

:(t.Z\.wX-(i2 *.rest> of t~hetX :u;tof of o. v Suc . z t he Qr.TmLity
t *cC.;i,ck1 thAt. t:e , a* cx"ti ! ^, ' txxj f'.A. .l riade

S tiI.ieS 3 1by 1tI.'e:lfbV , iJ u,_ ' ' ::1c t u:rJt. t;'. the fo lcy..ng

t-7i} ;:'.:l~tl~jC4s *)o3 the tY1lix tot ., i s

2% in the first year of thed applic;iati.n-f the Agreerrent
4% i n t_1 se;zcrxd OfiL of the 'p3.ic)aticl of the Agreafmient

8'R in t~w.'v, th-'izd c&o! thw c N,3' .i k;.f the Arrp:e-nt
12% in the fouilr-t3h yetr of the -.plic~aticar oth the AgreeTrr

4. "'c-LmId it aEex in any qiven re Ocifc, the &4rTUnLDLity that add6ticnal
r, j-1.iees are rexqired, the Cn-mu.Iitny rray' *where rrp~isures taien
:lrsuwit_ to p-,racqrarki 1 are inadeiiiate to cover thcee recp-.rernents,

e5uthri7.e the ilR- ti of anur:>tzs greater than thce stipuL&ted in

T..-!Iex lIT

Artdcle 1~,

. n tAwe &tloc1t->-aXicx~n of exp-t lic: -ncts ded.ii6jxrt. authrcrizations or

d2;cUV QI'.t"w3 -referred to iI- Pr.ce.CyxA.:U A inc1 L-b.

2. In ijien.eenvtinq thLie jreersL, the CGzzLracting Parties shal 1 take
care to maintain the traditional ca.xmtercial practices and trade flaws
htet.ween the Cammxiity and Sri lxkna,.

3. .S'.ld eithe-r Pirty fird that the applicaLtiCA of this AgrEmrent is

disturbing existing cirvue.,xcial rlatic1L veni)T'tpc)rLersitin the Crm-
nim1ity and suppliers in Sri. linka ccsrlti Shall Ye started

prCxFipfy, in accordanice within thle pci'iwsp1c-ifled in Airticle 16 of

this Ag-reErlwPt, witlh a vierw t.o L ;edy;inMl this situaticrr.
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Article 16

1. The special consultation procedures referred to in this Agreement
shall be govarried by the following rules:

- any reqlest far cocwasultations shall be notified in writing to the
other;

- therequest for consultationsshallbe followed within a reasonableeasonable
perioJ (and in ani>Y case not later than fifteen days following the

notificat-ic) by a statement setting out the reasons and

circumstances .Aic,in t};e cpili-on of the requesting Party,
justify the subnis;sIi(- of such a re'qiest;

- the P-irties shall enter int o consultations within one rrm-nth at the

latest of notificati.con of the request, with a view to reaching

agreementst or a mutually acceptable o¢:nc) usion within mne further
rrth at the latest.

2. The QmrnuLi.ty rray request crnsultatioms in accordance with paragraph 1

,wben it asceritais that during a pa-rticular yeax of application of the

Agreemnu-t difficulties ari.se in the Ccminzity or cne of i+s regions
fran a sudden and substantial increase, by carcarism to the preceding
year, in .Lprtsof a given cate-gory of Group I subject to the

quantitatPict limits set out in Annex IIn

3. If necessa.iy, at the request of either of the Parties and in

conformity with the provisions of the Geneva Arrangerrent,
consultatic.ns shall be held on any prolems arising fran the

application of this Agrearnt. Any consultations held under this

Article shall be apprcadced by bcth Parties in a spirit of

coa-oeratiwn and with a desire to reomcile the difference between

then.
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Article 17

Thni.AsAgrcant shall apply to the territories wi thin which the Treaty

establishing the Europeaw Ecnnic (mnrmity is applied and under the oon-
cliticrs laid down in that Treaty ch the aoe hand, and to the territory of

Sri ranka cm the other hand.

Article 1E

1. This Agreerent shall enter into force ai thle first day of the rnth

following the date of its signature JTt shall be applicable until 31

Deccnber 1990.

2. This Agrement shal apply With effect frcm 1 January 1987.

3. Either Party may at any time proFose nxdifications to the Agreement.

4. Either Party may at any tine denounce this Agreement provided that at

least ninety da s' notice is given. In that event, the Agreement

shall cane to an end cn the expiry of the period of notice.

5. The Annexes, Protocls, Agreed Minutes, the Joint Declaraticn and the

merand=n of Understaing to thuis Agreemnet shall form an integral

part thereof.

Article 19

This Agreement shall be drawn up in two copies in the Danish, Dutch,

English, French, German, Greek, Italian, Portuguese, Spanish and Sinhala

larnages, each of these texts being equally authentic.
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ANNEX I

LIST OF PRODUCTS REFERRED TO IN ARTICLE 1

1. When the constirurive material of the products of categories I to 114 is not specifically mentioned, these
products are to be taken to be made exclusively of wool or of fine hair, of cotton or of man-made fibres.

2. Gatments which are not tccogimiable as being garments for men or boys or as being garments for women or
girls are classifird with tht: latter.

3. WIhcrc thc Xxprcssior 'babies' gariierts' is used, this is meant also to cover girls' garments up to and including
commercial sizc 86.

GROUP I A

CCT Table of
Cae hedn o INIMEXE codc equivalence
Core 1q87heading No 1987 Description -_1_98. pieces/kg g/piece

(1) (2) (.3) (4) (5) (6)

1 55.05 55.0S-13, 19, 21, 2$, 27, 29, 33, 35, 37, Cotton yarn, not pus up for retail sale
11,45,46,48,.51 53, .55,57,61,65,67,
69, 72, 78, 81, 83, 85, 87

2 55.09 55.09-03, 04, 05, 06, 07, 08, 09, 10, 1 1, Woven fabrics of cotton, other than gauze,
12, 13,14,15,16,17,19,21,29,32,34, terr) fabrics, narrows woven fabrics, pile
35,3-i,38,39,41,49,51,52,53,54,55, fabrics, chenille fabrics, tulle and other net
56, 57, 59, 61,63,64,65,66,67, 68, 69, fabrics
70, 7], 73, 75, 76, 77, 78,7 9, 80, 81, 82,
83, 84, 85, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 98,
99

2 a) 55.09 | 5.09 06., o7, 08, 09, 51, 52, 53, 54, 55, a) of which:
56, 57, 59,61,6(3,64, 65,66, 67, 70,71, I other than unbleached or bleached
73,83,84,85,87,88,89,90,91,92,93,
98,99

3 56.07 56.07-01, 04, 05, 07, 08,10,12, 15, 19, Woven fabrics of synthetic fibres (staple or
A 20, 22, 25, 29, 30, 31, 35, 38, 39,40,41, waste) other than narrow woven fabrics, pile

43, 45, 46, 47,49 fabrics (including terry fabrics) and chenille
fabrics

3 a) 56.07-01, 05, 07, 08,12,15, 19, 22, 25, a) of which:
29, 31, 35, 38, 40, 41, 43, 46, 47, 49 other than unbleached or bleached
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GROUP I B

(3) (l2) -~(3) (4) (5) (6)

4 60.04 60.04-19, 20, 22, 23, 24, 26,39,41, 50, Shirts,TT-shirts,lightweightfineknitroll,polo 6,48 154
B I 58, 69, 71, 79, 88 or turtle necked jumpers and pullovers (other

If a) than of wool or fine animal hair), undervests
b) and the like, knitted or crocheted
C)

IV a) 4
b) aa)

dd)
2 cc)

c) 4
d) I Ja)

dd)
ex 2 dd)

60.05 60.05-86, 87, 88, 89
A It b) 4 rnm) 1)

2,,
33
44

5 60.05 60.05-01, 29, 30, 32, 33, 34, 39, 40, 41, Jerseys, pullovers, slip-overs, waistcoats, 4,53 221
A a) 42, 43, 80 twinscts, cardigans, bed-jackets and jumpers

11 b) 4 bb) 11 aa (other than jackets and blazers), anoraks,
bhb) zvindcheatcrs, waister jackets and the like,
ccc) knitted or crocheted
ddd'
Cee)

22 bbbl
CCC)
ddd,

fff*)

6 61.01 6.)01-62, 64, 66, 72, 74, 76 Men's or boys' woven breeches, shorts other 1,76 568
B V d) I than swimwear and trousers (including slacks);

2 women's or girls' woven trousers and slacks, of
3 wool, of cotton or of man-made fibres

c)

3

61.02 61.02-66, 68, 72
B 11 e) 6 aa)

bb)
cc)

7 60.05 60.05-22, 23, 24, 25 Women's or girls' blouses, shirts and S,55 180
A 11 b) 4 aa) 22 shirt-blouses, whether or not knitted or

33 crocheted, of wool, cotton or man-made
44 fibres
55

61.02 61.02-78, 82, 85
B If e) 7 bb)

cc)
ce)

8 61.03 61.03-11, 15, 18 Men's or boys' shirts, other than knitted or 4,60 217
A I crocheted, of wool, cotton or man-made

11 fibres
IV
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GROUP 11 A

(1) (2) (3) (4) (5) (6(

9 55.08 SS.08-10, 30, S0, 80 Terrytowellingandsimilarwoventerryfabrics
62.02 62.02-71 of cotton; toilet linen and kitchen linen, other
B.0I a) I than knitted or crocheted, of terry towellingand woven terry fabrics, of cotton

20 62.02 62.02-12, 13, 19 Bed linen, other than knitted or crocheted
B I a)

C)

22 56.05 56.05S03, 05, 07, 09, 11, 13, 15, 19, 21, Yarnofstapleor wastesyntheticfibres,notput
A 23, 25, 28, 32, 34, 36, 38, 39, 42, 44, 45, up for retail sale

4f, 47

2'2 a) 56.05-21, 23, 25, 28, 32, 34, 36 a) of which:
acrylic

23 56.05 56.05-51, 55, 61, 65, 71, 75, 81, 85, 91, Yarn of staple or waste artificial fibres, not put
B 95, 99 up for retail sale

32 cx S8.04 58.04.07, 11, 1 5, 1 8, 41, 43, 45, 61, 63, Woven pile fabrics and chenille fabrics (other
67. 69, 71, 75, 77, 78 than terry towelling or terry fabrics of cotton

and narrow woven fabrics) and tufted textile
surfaces, of wool, of cotton or of man-made
textilr fibres

32 .1) 58.04-63 a) of which:
cotton corduro)

39 62.02 62.02-40, 42, 44, 46, 51, 59, 65, 72, 74, Table linen, toilet and kitchen linen, other than
B II a) 77 knitted or crocheted, other than of terry

C) towelling or similar terry fabrics of cotton
Ill a) 2

__I,_._______ _ ,_ ..__.__._ _

GROLUP II B

(2) (3- (4' :5) (6)

60.03-11, f18, 20, 29, 40, 80

60.04-33, 34

60.06-92

60.04-36, 48, 56, 66, 75, 85

Panty-hose and tights, stockings, under-
stockings, socks, ankle-socks, sockecttes and
the like, knitted or crocheted, other than for
babies, including stockings for varicose veins,
other than products of category 70

Men's or boys' underpants and briefs, women's
or girls' knickers and briefs, knitted or

crocheted, of wool, corton or man-made
fibres

24,3
pairs

17

41

S9

12

13

60.03
B I a)

b)
11 a)2

b)
III
IV

60.04
B Ill a) 2

b)
60.06
B 11

60.04
B IV a) .2

b) I cc)
2dd)

c)2
d) I cc)

2cc)
-
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(1) (2) (3) (4) (5) 6)

14 61.01 61.01-07, 41, 42, 44, 46, 47 Men'sorboys'wovenovercoats,raincoatsand 0,72 1389
A 11 a) other coat5, cloaks and capes, of wool, of
B V b) I cotton or of man-made textile fibres (other

2 than parkas) (of category 21)
3

IS 61.02 61.02.0S, 31, 32, 33, 3S, 36, 37, 39, Women's or lirls'woven overcoats, raincoats 0,84 1 190
B I a) 40 and other coats, Cloaks and capes; jackets and

It c) 1 2a) blazers, of wool, of cotton or of man-made
bb) textile fibres (other than parkas) (of category
cc) 21)

2 aa)
bb)
cc)

1 6 6101 61.01-51, 54, S7 Mcn's or boys'suits and ensembles, orher than 0,80 1 250
B V c) I knintd or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made fibres, excluding ski suits
3

17 61.01 61.01-34, 36, 37 Men's or boys' jackets and blazers, other than 1,43 700
B V a) l knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

2 mari-rnadc fibres
3

18 61.01 61.01-24, 25, 26 Men's or boys' singlets and other vests,
B Ill underpants, briefs, nightshirts, pyjarnar,
61.02 61.02-22, 23, 24 bathrobes, dressing gowns and similar articles,
B II c) other than knitted or crocheted

61.03 61.03-51, 55, 59, 81, 8S, 89
B
C
61.04 61.04-11, 13, 18, 91, 93, 98 Women's or girls' singlets and other vests,
B slips, petticoats, briefs, panties, nightdresses,

pyjamas, negligis, bathrobes, dressing gowns
and similar ariles, othei' than knitted or
crocheted

19 61.05 61.05-10, 99 Handkerchiefs, other than knitted or 59 17
A crocheted
C

21 61.01 61.01-29, 31, 32 Parkas; anoraks, windcheaters,waister jackets 2,3 43S
B IV and the like, othadhan knitted or crocheted, of
61.02 61.02-25, 26, 28 wool, of cotton or man-made fibres
B. 11 d)

24 60.04 S0.04.3S, 47, S1, 53, 65, 73, 81, 83 Men's or boys' nightshirts, pyjamas, 3,9 257
B IV a) 1 bathrobes, dressing gowns and similar articles,

b) 1 bb) knitted or crochled
2 aa)bb5'

c)l
d) 1 bb)

Zaa)
bb)

60.05 60.0S-84 Womnen's or gi&h' nightdresses, pyjanMas,
A II b) 411)11 nhgoigis, bathrobesa dressing gowns and

similar articles, knitted orcrocheted
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

26 60.05 60.05-46, 47, 48, 49 Women's orgirls'dresses,ofwool,ofcottonor 3,1 323
A 11 b)4 cc) 11 man-made fibres

22
33
44

61.02 61.0248, 52, 53, 54
B 11 c) 4 bb)

cc)
dd)
ee)

27 60.05 60.05-51, 52, S4, 58 Women's or girls' skirts, including divided 2,6 385
Allb)4dd) skirts

61.02 61.02-57, 58, 62
B II e) S an)

bb)
cc)

28 60.05 60.0S-60, 63, 6.5 Trousers, bib and brace overalls, breeches and 1,61 620
A 11 b) 4 ee) shorts (other than swimwear), knitted or

crocheted, of wool, of cotton or man-made
fibres

29 61.02 61.02-42, 43, 44 Women's or girls' suits and ensembles, other 1,37 730
B II e) 3 na) than knitted or crocheted, of wool, ofcotton or

bb) man-made fibres, excluding ski suits
cc)

31 61.09 61.09-50 Brassieres, woven, knitted or crocheted 18,2 55
D

11 a)
b)
c)

IlIl a)

c)
d)

60.05
A 11 b)1

S 2a)
61.02
A I a)

b)
61.04
A
61.11
A

60.03-01, 03, 05, 09

60.04.02, 03, 04, 06, 07, 08, 10, 11, 12,
14

60.05-06, 07, 08, 09, 91

61.02-01, 03

61.04-01, 09

61.1 1-10

-'-I

60.05
A 11 b) 3

__________________

60.05-16, 17, 19

Babies' garments and clothing accessories,
excluding babies gloves, mittens and mitts of
categories 10 and 87, and babies' stockings,
socks and sockettes, other than knitted or
crocheted, of category 88

600

60.03
A

60.04
A I

68

73
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(3)

61.01-13, 15, 17, 19

61.02-12, 14

61.01-82

61.02-86

(4)

Men's or boys' industrial or occupational
clothing, other than knitted or crocheted;
Women's or girls' aprons, smock-overalls and
other industrial or occupational clothing,
other than knitted or crocheted

Ski suits, other than knitted or crocheted

(53) (6)

78 61.01 61.01-03, 09, 93, 94, 97 Garments, other than knitted or crocheted,
A I excluding garments of categories 6, 7, 8, 14,
!11 ) 15, 16. 17, 18 21, 26, 27, 29, 68, 72,76 and
B v g) I 77

2
3

61.02 61.02-04, 07, 93, 95, 97
A11
B b'

11 C) 9 aa)

I bt)
cc)

83 60.05 60.05-03. 04, 75, 76, 77. 78, 82 Overcoats, jackets, blazers and other
A b) garments, including ski suits, knitted or
|11 ;, crocheted, excluding garments of categories 4,

b) 4 hh) I L 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72, 73, 74,
22 75
33
44

kk) 11 J - I

GROUP Ill A

() (2) (3) (4) (5) 16)

33 51.04 51.04-06 Wovcn fabrics of synthetic filament yarn
A IlI a) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, less than 3 m wide;
62.03 62.03-51, 59 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B 11 b) 1 of goods, not knitted or crocheted, obtained

from strip or the like

34 51.04 51.04-08 Wqven fabrics of synthetic filament yarn,
A Ill b) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, 3 m or more wide

35 51.04 51.04-05, 10,11, 13, 15, 17, 18, 21 23, Woven faoricsofsynthetic fibres(continuous),
All . 25, 27, 28, 32, 34, 36, 41, 48 other than those for ryres of category 114

IV 51.04-10, 15, 17, 18, 23, 25, 27, 28, 32, a) of which:
34, 41, 48 other thin unbleached or bleached

(1)

76

.77

(2)

61.01
B I

61.02
B 11 a)

61.01
B V f) 1

61.02
B II C) 8 aa)
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(1 ) (2) ffi (3) (4). (3) (6)

36 S1.04 51.04-54, 55, 56, 58, 62, 64, 66, 72, 74, Woven fabrics of continuous artificial fibres,
B 11 76, 81, 89, 93, 94, 97, 98 other than those for tyres of category 114

Illl
36 a) S1.04-S5, 58, 62, 64, 72, 74, 76, 81, 89, a) of which:

94, 97, 98 other than unbleached or bleached

37 56.07 56.07-SO, 31, 55, 56, 59, 60, 61, 65, 67, Woven fabrics of artificial staple fibres
B 68,69,70,71,72,73.74,77,78,82,83,

84, 87

37 a) 56.07-S0, 55, 56, 59, 61, 65, 67, 69, 70, a) of which:
71, 73, 74, 77, 78, 83, 8-4. 87 other than unbleached or bleached

.--. .- ---- -- -__ ._ ___ ___- . - __ ____
38 A 60.01 60.01-40 Knitted or crocheted synthetic curtain fabrics

B I b) including net curtaini fabric

38 B 62.02 62.02-09 Net curtains, other than knitted or crocheted
A ll

40 6 .02 62.02-83, 85, 89 Woven curtains (including drapes, interior
B 1\ a) blinds, curtain and bed valances and other

c) furnishing articles, other than knitted or
crocheted, of wool, of cotton or of man-made
fibres

~~~~~- . - -- -__________ ---t_______

41 ex 51.01 5 1 .01.01 , 02, 03, 04, 08, 09, 10, 12, 20. Yarn of synthetic filament (continuous), not
A 22, 24, 27, 29, 30, 41, 42, 43, 44, 46, put up for retail sale, other than non-textured

48 single yarn unirwisted or with a twist of not
more than 50 rurusper metre

42 ex 51.01 51.01-50, 61, 67, 68, 71, 77, 78, 80 Yarn of continuous man-made fibres, not put
up for retail sale:
B. Yarn of anificial fibres; yarn of artificial

filaments, nor put up for retail sale, other
than single yarn of viscose rayon untwisted
or with a twist of not more than 250 turns
per metre and single non-textured yarn of
cellulo&C acetate

43 51.03 51.03-1 0, 20 Yarn of man-made filament, yarn of staple
55.06 55.06-10, 90 artificial fibres, cotton yarn, put up for retail

55.06.10, sale
56.06 56.06-20
B

46 ex S3.05 53.05-10, 22, 29, 31, 38, 39 Carded or combed sheep's or lambs' wool or
other fine animal hair

47 53.06 53,06-21, 25, 31, 35, 51, SS, 71, 75 Yartnofcardedsheep'sorlambs'wool(woollen
S53.08 53.08-1 1, 15 yarn) or of carded fine animal hair, not put up
A for retail sale
_
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(1) (2) (3) (4) (5)

48 53.07 53.07-02, 08, 12, 18, 30, 40, 51, 59, 81, Yarn of combed sheep's or lambs' wool
89 (worsted yarn) or of combed fine animal hair,

53.08 53.08-21, 25 not put up for retail sale
B

ti C S A. Io 53.10-11, 15 Yamr of shccp's or lambs' wool or of fine
animal hair, put up for retail sale

n 53.11 53.11-01, 03, 07, 11, 13, 17, 20, 30, 40, Wovcn fabrics of sheep's or lambs' wool or of
52, 54, 58, 72, 74, 75, 82, 94, 88, 91, 93, fine animal hair
97

5510s4()D 5504-00 Conron, carded or combed

55.07 55.07-10, 90 Corton gauze

OIl 56,04-21, 23, 28 Staplc artificial fibres, including waste, carded,
B combed or otherwise processed for spinning

5| 04 56.04-11, 13, 15, 16, 17, 18 Syntheicsraple fibresincludingwaste,carded
or combed or otherwise processed for
spinning

. 56.06 56.06-11, 15 Yam of staple synthetic fibres (including
A.t waste), put tip for retail sale

38.;S01 58.01-01, 11, 13, 17, 30, 80 Carpets, carperings and rugs, knorted (made
up or not)

A.02 58.02-04, 06, 07, 09, 56, 61, 65, 71, 75, Carpc:sandorecrtextilefloorcoveringsoriher
A 81, 85, 90 than dhe carpets of category 58
B

S9.02 59.02-01, 09
ex A

60 58.03 58.03-00 TapesMics, hand-made, of the type Gobelins,
Flanders, Aubusson, Beauvais and the like,
and needleworked tapestries (for example,
petit point and aoss stitch) made in panels and
the like by hand

61 58.05 58.05-01, 08, 30, 40, 51, 59, 61, 69, 73, Narrow woven fabrics, Ind narrow fabrics
A l a) 77, 79, 90 (bolduc) consisting of warp without weft

c) assembled by means of an adhesive, other than
11 labels and similar articles of category 62

B

59.13 59.13-01, 11, 13, 1S, 19, 32, 34, 35, Elastic fabrics and trimmings (not knitted or
39 crocheted), made from textile materials

assembled from rubber thread

(6)
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(3)

58.06-10,590

58.07-31, 39, 50, 80

58.08-10, 90

58.09-11, 19,
99

21, 31, 35, 39, 91, 95,

58.10-21, 29, 41, 45, 49, 51, 55, 59

60.01-30

60.06-11, 18

60.01-51 55

60.01-01, 10,62,64,65,68,72,74,75,
78, 81, 89, 92, 94, 96, 97

62.01-10, 20, 81, 85, 93, 95

(4)

Labels, b2dgcs and the like, of textile
materials, not embroidered, in the piece, in
strips ot cut to shape or size, woven
Chenille yarn (including flock chenille yan),
gimped yarn (other than metallized yarn and
gimped horsehair yarn); braids and
ornatncrital trimmings in the piece; tassels,
pompons and the like
Tulle and other net fabrics but not including

. ovcn, knitted or crocheted fabrics; hand or
mechanically made lace, in the piece, in strips
or in rnotifs
Enibroidet, in the piece, in strips or in
mollifs,

Knitied; or crocheted fabric of synthetic fibres
containing by weight 5 % or more of
elastorneric yarn and knitted or crocheted
fabric containing by weight S% or more of
rubber thread

Raschle lacc and long-pile fabric of synthetic
fibrec

rimntcd or crocheted fabric other than those of
categor:es 38 A and 63, of wool, of cotton or
of rnan- rmadc fibres

Trascllng rugs and blankets, other than
knitted or crocheted, of wool, of cotton or of
rnian-tnadr fibres

GROUP Ill B

( I ) [(2) (3) [ (4) (5) (6)

10 6i0.02 60.02-40 Gloves, mittens and mirts, knitted or 17 59
A 60.02-SO, 60, 70, 80 crocheted pairs
B

67 60.05 60.05-92, 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99 K;nittedorcrochetedclothingaccessoriesother
A 11 b) S bb) than for babies; household linen of all kinds,
B knitted or crocheted; curtains (including
60.06 60.06 96, 98 drapes) and interior blinds, curtain or bed
60.06 60.06-96, 'alknces and other furnishing articles knitted

1. Illor crocheted; knitted or crocheted blankets
and trivelling-rugs, other knitted or crocheted
articles including parts of garments or of
clothing accessories

67a) 60.05-96 a) of which:
sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene
or polypropylene strip

(S)(2)

58.06

58.07

58.08

58.09

58.10

60.01
B I a)
60.06
A

(6)(1)

62

63

65

66

60.01
B I b) 2

3

60.01
A
B I b)4

II
C I

62.01
A
B

11 a)
b)
C)

tb
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(1 ) (2) (3) (4) (5) (6)

69 60.04 60.04.37, 54, 67, 86 Women's or girls' slips and petticoats, knitted 7,8 128
B IV a) 3 or crocheted

b) 2 cc)
c)3

ex d) 2 dd)

70 60.04 60.04-3! Panty-hose and tights of synthetic fibres, 30,4 33
IIl a) I measuring per single yarn less than 67 decitex pairs

(6,7 tex)
60.03 60.03-24, 26 Women's full-length hosiery of synthetic
B If b) I fibres

21 60.05 60.0S-11, 13, 15 Swimwear, of wool, of coron or of man-made 9,7 103
All b) 2 fibres
60.06 60.06-91
11

61.01 61.01-22, 23

61.02 61-02.16, 18
iB if b)

-4 60.05 60.05-70, 71, 72, 73 Women's or girls knitted or crocheted suits 1,S4 650
A iI b) 4 gg) I I and ensembles, of wool, of cotton or

22 man-made fibres, excluding ski suits
I33

44

__ _ ___ _ . ___ . _ __ . __ _

7, I60.05 60.05-66, 68 Men's or boys' knitted or crocheted suits and 0,80 1 250
A 11 b) 4 ff) ensembles, of wool, of cotton or of man-made

fibres, excluding ski suits

84 61.06 61.06-30, 40, 50, 60 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and
IB the like other than knitted or crocheted, of
itC wool, of cotton or man-made fibres
D

77 1.07 61.07-30, 40. 90 Ties, bow ties and cravats not knitted or 17,9 56
B crocheted, of wool, of cotton or man-mate
C fibres
D

86 61.09 61.09-20, 30, 40, 80 Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, 8,8 114
A suspenders, garters and the like, and pans
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E

87 61.10 61.10-10 Gloves, mittens and mitts, not knitted or
A crocheted

88 61.10 61.10-90 Stockings, socks and soclketies, not knitted or
B crocheted; other clothing accessories, parts of
61.11 61.11-90 garments or of clothing acamsoriesi, other than
B for babies, other than knitted or crocheted
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(3)

59.04-11, 12, 14, I5, 17, 18, 19, 21

62.04-23, 73

62.03-30, 40, 97, 98

59.01-07, 12, 14, 15, 16, 18, 21, 29

59.02.35,
97

41, 47, 5I, 57, 59, 91, 95,

59.03-01, I 1, 21, 23, 25, 29, 30

59.05-11, 31, 39, 5I, 59, 91, 99

59.0600

59,07-10, 90

59.10-10. 31, 39

59.11-11, 14, 17, 20

59.1 2-00

(4)

Twinie, cordage, ropes and cables of synthetic
fibres, plaited or not

Tents

Sacks mrI1 hb.igs, of a kind used for the packing
of goods, of wuven fabrics, other than made
frotit polyethyeric o- polypropylene strip

Wadding of textile materials and arcicles
thereol; tegule fibres, not exceeding 5 mm in
length (flock), textile dust and mill meps

Fe and .;dcles thereof, whether or not
impreparedor coatcd , other thin floor
LcOCf Igs

Non wovrtt faibrir s anrd artickes of such fabric.,
-hed-h: i-t v1impregnatecd, coated, ceov red

NcC :W:mo,, iiiade of twille, cordage or
ropr arid miclr up fishing nets of yarn, r ioe,
Lord.igc oi riop

Otiler Itles iadc frotri yarn, tWinlC, cordage,
ropt ables, other than textile fabrics,
articlesmadefrom such fabrics anrd articles of

categary97

Texule fabrics coated with gum or amylaceous
substances, of a kind used for the outer covers
of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of 1 kind used for hat
foundations

Linoleum, whether or not cut to shape; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied ot a textile backing, whether or not cut
to shape;

Rublberized textile fabrics, not knitted or

crocheted, excluding those for tyres

Textile fabrics otherwise impregnated or
coated; painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or the like, other
than of category 100

(5) (6)(1)

90

91

93

94

96

9q,

98

99

(2)

ex 59.04

62.04
A I
B 11

62.03
B I b)

11 a)
b) 2
c)

59.01

ex 59.02

59.03

59.05

59.06

59.07

59.10

59.11
A I

If
Ill b)

B

59.12

8
.. .....

_-

_ _Z-_ - l., ._._ _+--- !---- -- . . . - _
-------V -t -_ f _ _ . _ _ __.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

IV 59.008 59.08-10, 51, 61, 71, 79 Textile fabrics impregnated, coated, covered
or laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other artificial plastic
materials

101 ex 59.04 59.04-80 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
not, other than of synthetic fibres

U 9 622.04 62.04-21, 61, 69 Tarpaulins, sails, awnings, and sunblinds
A
BI

0,Z;l)4 62.04-25, 75 Wovcn pneumatic mattresses
A IlI
l l

6 2. 04 62.04-29, 79 Camping goods, woven, other than pneumatic
A I mactresses and cents

2. 5 62.05-01, 10, 30, 93, 95, 99 Other made up textile articles, woven,
A excluding those of categories 113 and 114
B
jD

i 13 i2.0f 62.0520 Floor cloths, dish cloths and dusters, other
C than knitted or crocheted

51.04.03, 52

59.11-1S

59.14-00

59.15.-10, 90

59.16-00

S9.17-10,29, 32, 38, 49, 51, 59, 71, 79,
91, 93, 95, 99

Woven fabrics and articles for technical uses114 51.04
A I
B!

59.11
A Ill a)

59.14

59.15
59.16
59.17
A
B 11
C
D
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GROUP IV

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

115 54.03 54.03-10, 31, 35,37,39,50,61,69 Flax or ramie yarn
54.04 54.04-10, 90

117 54.05 54.05.21, 25, 31, 35, 38, 51, 55, 61, Woven fabrics of flax or of ramie
68

118 ex 62.02 62.02-15 Table linen, toilet linen and kitchen of flax or
B I b) ramie, other than knitted or crocheted

ex 62.02 62.02-61, 75
B 11 b)

Ill b)

120 62.02 62.02-01, 87 Curtains (including drapes), interior blinds,
A I curtain and bed valances and other furnishing
B IV b) articles, not knitted or crocheted, of flax or

ramic

121 ex 59.04 59.04-60 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
niot. of flax or ramie

1J22 62.03 62.03-20 Sack-s .nd bags. of a kind used for the packing
B a) of goods, used, of flax, other than knitted or

crochcted

ex 58.0)4

ex 61.01
F

S8.04-80

61.06-90

!X\o% en-pile fabrics and chenille fabrics of flax
or ramic, other than narrow woven fabrics
Shiwls. scares, mufflers, mantillas, veils ;and
the lihe, of flax or ramie, other than knitted or
crocheted

123
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ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used in Annex I are given

in the present Annex in abbreviated form

Community Limits

Category Description Units Year Quantitative
limits
EEC

6(1) Men's and Women's woven 1,000 pieces 1987 2,900
trousers and men's 1988 3,103
shorts and breeches 1989 3,320

1990 3,553

7 Women's woven and 1,000 pieces 1987 4,000
knitted blouses 1988 4,280

1989 4,580
1990 4,900

8 Men's woven shirts 1,000 pieces 1987 4,250
1988 4,548
1989 4,866
1990 5,206

21 (1) Parkas, anoraks, wind- 1,000 pieces 1987 3,000
cheaters and the like, 1988 3,240
woven 1989 3,500

1990 3,780

(1) For the purpose of setting off exports against the agreed quantitative
Limits a conversion rate of 5 garments (other than babies' garments) of
a maximum commercial size of 130cm, for 3 garments whose commercial
size exceeds 130cm may be applied for up to 5% of the quantitative Limits.
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PROTOCOLA

TITLE I

CLASSIFICATION

Article 1

1 . The competent authorities of the Community undertake to inform Sri

Lanka of any changes in the tariff and statistical nomenclatures
before the date of their entry into effect in the Community.

2. The competent authorities of the Community undertake to inform Sri

Lanka of any decisions relating to the classification of products

subject to the Agreement within one month of their adoption at the

latest. Such communication shall include:

a) a description of the products concerned;

b) the relevant category and the related tariff and statistical

references;

c) the reasons which have led to the decision.

3. Where a decision on classification results in a change of

classification practice or a change of category of any product subject

to the Agreement, the competent authorities of the Comunity shall

provide 30 days notice, from the date of the Comunity's

communication, before the decision is pit into effect. Products

shipped before the date of application of the decision shall remain

subject to the earlier classification practice, provided that the

goods in question are presented for importationinto the Community
within 60 days of that date.

4. Where a Community decision on classification resulting in a change of

classification practice or a change of categorization of any product
subject to the Agreement affects a category subject to restraint, the

two parties agree to enter into consultations in accordance with the

procedures described in Article 16(1) of the Agreement with a view to

honouring the obligation under the second subparagraph of Article

10(2) of the Agreement.
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TTLE II

ORIGIN

Article 2

1. Products originating in Sri Lanka for export to the Communityin
accordance with the arrangements established by this Agreement shall
be accompanied by a certificate of Sri Lanka origin conforming to the
model annexed to this Protocol.

2. The certificate of origin shall be issued by the competent
governmental authorities of Sri Lanka if the productsin question can
be considered products originating in that country within the meaning
of the relevant rules in force in the Community.

3.However, the products in Group III may be imported into the Community
in accordance with the arrangements established by this Agreement on

production of a declaration by the exporter on the invoice or other
commercial document relating to the products to the- effect that the

products in question originate in Sri Lanka within the meaning of the
relevant rules in force in the Community.

4.The certificate of origin referred to in paragrari 1 shall not be

required for import of goods covered by a certificate of origin Form A
or Forn APR completed in accordance with the relevant Community rules
in order to qualify for generalized tariff preferences.

Article 3

The certificate of origin shall be issued only on application having been
made in writing by the exporter or, under the exporter's responsibility, by
his authorized representative. The competentgovernmentalauthorities of
Sri Larnca shall ensure that the certificate of origin is properly carrleted
arn for this purpose they shall call for any necessary documentary evidence
or carry out any check which they consider appropriate.
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Article 4

Where different criteria for determining origin are laid down for products
falling within the same category, certificates or declarations of origin

shall contain a sufficiently detailed description of the goods to enable

the criterion to be determined on the basis of which he certificate was

issued or the declaration drawn up.

Article 5

The discovery of slight discrepancies between the statements made in the

certificate of origin and those made in the documents produced to the

customs office for the purpose of carrying out the formalities for impor-
ting the product shall not ipso fact cast doubt upon the statements in the

certificate.

TITLE III

DOUBLE CHECKING SYSTEM
FOR CATEGORIES OF PRODUCTS
WITH QUANTITATIVE LIMITS

Section I

Exportation

Article 6

The campetent authorities of Sri Lanka shall issue an export licence 7n

respect of all consignments fran Sri Lanka of textile products referred to

in Annex II, up to the relevant quantitative limits as may be Edified by

Articles 7, 13 and 14 of the Agreement and of textile products subject to

any definitive or provisional quantitative limits established as a result

of the application of Article 8 of the Agreement.
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Article 7

1. The export licence shall conform to the model annexed to this Proto-

col. It must certify inter alia that the quantity of the product in

question has been set off against the quantitative limit prescribed
for the category of the product in question.

2. Each expert licence shall only cover one of the categories of products

listed in Annex II of this Agreement. It may be used for me or more

consignmentsof the products in question.

3. Where the conversion rate provided for in Annex II is applied the

following note must be inserted in box 9 of the export licence:

"canversion rate for garments of a commercial size not exceeding 130cm

is to be applied".

Article 8

The competent Community authorities must be notified forthwith of the with-

drawal or alteration of anly export licence already issued.

Article 9

1. Exports shall be set off against the quantitative limits established

for the year in which shipment of the goods has been effected, even if

the export certificate is issued after such shipment,

2. For the purpose of applying paragraph 1, shipment of the goods is con-
sidered to have taken place on the date of their loading on to the

exporting aircraft, vehicle or vessel.
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Article 10

The presentation of an export limcence, in application of Article 12 below,

shall be effected not later than 31 March of the year following that in

niuch tle goods covered by the licence have been shipped.

Section II

Importation

Article 11

Importationinto the Community of textile products subject to quantitative
Limits shall be subject to the presentation of an import authorization or

document.

Article 12

1. The competentCommunity authorities shall issue such import authori-

zation or document automatically within five working days of the pre-

sentation by the importerof the original of the corresponding export
licence.

The import a horization or document shall be valid for six months.

2. The competent Communityauthorities shall cancel the already issued

import authorization or document if the corresponding export licence

has been withdrawn.

However, if the competent Community authorities have not been notified
about the withdrawal or cancellation of the export licence until after

the products have been importedinto the Community, the quantities
involved shall be set off against the quantitative limit for the cate-

gory and the quota year in question.
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Article 12

1. If the competent Community authorities field that the total quantities

covered by export certificates issued by Sri Lanka for a particular

category in any Agreement year exceed the quantitative limit

established in Annex II for that category, as may be modified by

Articles 7, 13 and 14 of The Agreerrnt, or any definitive or

provisional limit established under Article 8 of the Agreement, the

said authorities may suspend the further issue of import
authorizations or documents. In this event, the competentCommunity

authorities shall immediately inform the authorities of Sri Lanka and

the special consultation procedure set out in Article 16 of the

Agreementshall be initiated forthwith.

2. Exports of Sri Lanka origin not covered by Sri Lanka export licenses

issued in accordance with the provisions of this Protocol may be

refused the issue of import authorizations or documentsby the

competent Community authorities.

However, if the import of such productsare allowedinto the Community

by the competent Community authorities, the quantities involved shall

rot be set off against the appropriate quantitative limits set out in

Annex II or established as a result of the application of Article 8

of theAgreement, without the express agreement of Sri Lanka save as

provided for in Article 11 of theAgreement.
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FORM AND PRODUCTIONOF EXPORT CERTIFICATES AND CERTIFICATESOF ORIGIN, AND

COMMON PROVISIONS

Article 14

1. The export licence and the certificate of origin may comprise addi-

tional copies duly indicated as such. They shall be ade cut in

English or French. If they are completed by hand, entries must be ink
and in printscripts.

These documents shall measure 210 x 297 mm. The paper used must be

white writing paper, sized, not containing mechanical pulp and

weighing not less than 25 g/m2. Each part shall have a printed

guilloche-pattern background naking any falsification by mechanical or

chemical mans apparent to the eye.

If the documents have several copies only the top copy which is the

original shall be printed with the guilloche pattern background. This

copy shall be clearly marked as "original'" and the other copies as

"copies". Only the original shall be accepted by the competent
authorities in the Community as being valid for thepurposes of export

to the Community in accordance with the arrangements established by

this Agreement .

2. Each doducment shall bear a standardized serial number, whether or not

printed, by which it can be identified.

This number shall be composed of the following elements

- a number indicating the quota year;

- numbers running fran 00001 to 99999 allocated to the country of

destination

- the numbering system shall also indicate the country of destina-

tion (in box 7 of the export licence), country of exportation and

issuing office.
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Article 15

The export licernce and certificate of origin may be issued after the ship-
mrent of the products to which they relate. In such cases they shall bear

either the endorsement "d6livr6 a posteriori" or the endorsement "Issued

retrosptctively".

Article 16

1. In the event of theft, loss or desdestructionof an export licence or a

certificate of origin, the expoter may apply to the competent govern-

mental authority which issued the docent for a duplicate to be made

out on the basis of the export documents in his possession. The dupli-

cate of any such certificate or licence so issued shall bear the

2. The duplicate must bear the date of the original export licence or

certificate of origin.

TITLE V

ADMINISTRATIVECOOPERATION

Article17

The Communityand Sri Lanka shall cooperate closely to implement the

provisions of this AgreementTo this end, contacts and exchanges of views

(including on technical matters) shall be facilitated by both parties.
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Article 18

In order to ensure the proper application of thlis Agreenent, the Community
and Sri Lanka shall assist each other in checking the authenticity and

accuracy of export licences and certificates of origin issued or

declarations made under this Protocol.

Article 1.9

Sri Lanka shall send the Commission of the European Communites the names
and addresses of the government authorities competentfor the issue and

verification of export licenses and certificates of origin together with

specimens of the stamps used by these authorities. Sri Lanka shall also

notify the Commission of any change in this information.

Article 20

1. Subsequent verification of certificates of origin or export licenses
shall be carried out at random, or whenever the campetent Commnity
authorities have reasonable doubt as to the authenticity of the certi-

ficate or licence or as to accuracy of the information regarding the

products in question.

2. In such cases the competent authorities in the Community shall return

the certificate of origin or export licence or a copy thereof to the

competent governmental authority in Sri Lanka giving, here

appropriate, the reasons of form or substance for an enquiry. If the

invoice has been submitted, such invoice or a copy thereof shall be

attached to the certificate or licence or its copy. The authorities

shall also forward any informrrtion that has been obtained suggesting
that the particulars given on the said certificate or licence are

inaccurate.
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3. The provisions of paragraph 1 above shall be applicable to subsequent
verifications of the declarations of origin referred to in Article 2

of this Protocol.

4. The results of 1he subsequent verifications carried out in accordance
with paragraphs 1 and 2 above shall be commnicated to the competent
authorities of the Communitywithin three months at the latest. The
information communicated shall indicate whether the disputed certifi-
cate or licence or declaration applies to the goods actually exported
and whether these goods are eligible for export in accordance with the

arrangements established by this Agreement. The information shall also

include, at the request of the Community, copies of all documentation
necessary to determine the facts fully and in particular the true ori-
gin of the goods.

should such verifications reveal systematic irregularities in the use

of declarations of origin, the Communitymay subject imports of the

products in question to the prrovisionsof Article 2 paragraph 1 of

th-is Protocol.

5. For the purposeof subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as any export documents referring0
to them shall be kept for a periodofat least three years by the

competent governmental authorityin Sri Lanka

6. Recourse to the random artification procedure specified in this

Article must not constitute . 5tacle to the release for homeuse of

the products in question.
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Article 21.

1. Wnere the verification procedure referred to in Article 20 or where
information available to the Community or to Sri Lanka indicates or

appears to indicate that the provisions of this Agreement are being
conravened, both parties shall cooperate closely and with appropriate

urgency to prevent such contravention.

2. To this end Sri Iaika shall, on its own initiative or at the request of

the Community, carry out appropriate enquiries or arrange for such

enquiries to be carried out concerning operations which are or which

appear to the Community tobe in contravention of this Agreement. Sri

Lanka shall communicaretheresults of these enquiries to the

Community together with any otherpartinent information nabling the

true origin of the goods to be determined.

3.Subject to agreementbetween theCommunity and Sri Lanka officials

designated by the Community may be present at the inquiries referred

4. In pursuance of the cooperationreferred to above, Sri Lanka and the

Community shall exchange any information considered by either party to

be of use in preventingthecontravention of the provisions of this

Agreement. These exchanges may include information on textile

production inSri Lanka and on tradein textile products of a kind

covered by this Agreementbetween Sri Lanka and other countries,
particularly where the Commnity has reasonable grounds to consider
that the products in question may be in transit across the territory
of Sri lanka prior to their importation into the Community. This

information shall include at the request of the Communitycopies of

all relevant documentation.

5. Where it is established that the provisions of this Agreement have

been contravened, Sri Lanka and the Community may agree to take such

measures as are necessary to prevent a recurrence of such confra-
vention.
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Annex to Protocol A, Art, 2(1)
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Annex toProtocol A, Art. 7(1)
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PROTOCOLB

1. The exemption provided for in Article 5 of the Agreement in respect of
cottage industry produts shall apply only to the following products:

(a) fabrics woven on hand or foot-operated loans, being fabrics of a
kind traditionally made in the cottage industry of Sri Lanka

(b) garments or other texLt- le articles of a kind traditionally made
in the cottage industry of Sri Lanka obtained manually from the

fabrics referred to above and sewn exclusively by hand without
the aid of any machine;

(c) traditional folklore textile products of Sri Lanka made by hand

in the cottageindustryof Sri Lanka as defined in a list to be

agreed betweenboth parties and annexed to this Protocol.

Exemption hall be granted only for products accompanied by a certifi-
cate issued by the competent Sri Lankan authorities in accordance with
the specimen annexed to this Protocol. Such certificiatesshall state

the groundon which exemption isbased and shall be accepted by the

competent Communityauthorities provided that they are satisfied that

the products concerned conform to the conditions set out in this
Protocol. Certificates covering the products referred to in para (c)
above shall bear a conspicubus stamp :"FOLKLORE". In case of

divergent opinion between SirLanka and the competent Community
authorities at the point of entry into the Community as to the nature

of such products, consultations shall be held within one month with a

view to resolving such divergences. Should imports of any of the above

products reach such proportions as to cause difficult es to the

Community, the two Parties shall open consultations forthwith in

accordance with the procedure laid down in Article 16 of the Agreement
with a view to finding a quantitative solution to the problem.

2. The provisions of Title IV and V of Protocol A shall apply "mutatis
mutandi" to the products referred to in paragraph 1.
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PROTOCOLC

Under Article 8(6) of the Agreement quantitative limitmay be fixed on a

regional basis where imports of a giver product into any regicn of the

Community in relation to the amounts determined in accordance with

paragraph 2 of the said Article 8 exceed the following regional percentage:

Germany, 25.5%

Benelux 9.5 %

France 16.5 %

Italy 13.5

PROTOCOL D

The annual growth rate for the quantitative limits introduced under Article

8 of the Agreement shall be determined as follows:

for products in categories falling within Group I, II, III, the

growth rate shallbe fixed byAgreementbetween the Parties in accor-

dance with the consultation procedure established ir. Article 16 of

the Agreeemnt. Such growth rate may in no case be lower than the

highest rate applied to corresponding products under bilateral agree-

ments concludedunder the Geneva Arrangement between the Community
and other third countries having a level of trade equal to or

comparable with that of Sri Lanka
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PROTOCOLE

Reimports inthesenseof Article 4 paragraph 2 of this Agreement into the

Community of products listed in the Annex to this Protocol shall be subject

to the provisions of the Agreement except as specifically provided for by

the particular provisions set out below:

1. Only reimportsinto the Community subject to the specific quantitative
limits set out in the annex to this Protocol, asmay be modified by

the applicationof paragraphs e shall be considered reimports in

the sense of Article 4, Paragraphs. 2.

2. . Reimportsnot coveredbythe annex may besubmittedto specific
quantitativelimits followingconsultations inaccordancewith the

procedures set out in Article 16of the Agreement provided the

products concerned are subject to thequantitativelimits established

underAnnex II to

3. The Community may, asitsown discretion, and bearingin mind the

interest of both parties,or in the framework ofa request set outin

(a) exmine the Possibilities of transfers between categories and

advance use or carry-over of portions specific quantitative
limits from one year to another;

(b) consider the scope for reallocating portions of any specific
quantitative limits not used in one region of the Community to

another region.

4. However the Community may automatically carry out the flexibilities in

the sense of paragraph 3 up to the following extent:
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(a) transfer between categories up to 20% of the share established for the

category to which the transfer is made.

(b) carryover of specific quantitative limits fromone year to another up

to 13.5% of the share for the year of actual utilisation.

(c) advance use of specific quantitative limits fromone year to another
up to 7.5% of the share for the year of actual utilisation

5. The Community shall inform sri Lanka of any ensures taken pursuant to

the preceding paagraphs.

6. Debiting against a specificquantitativelimit referred to in

Paragraph1 shallbe carried out by the competent authorities of the
Community at the time fo issuingtheprior authorization provided for

by theCommunity regulation,on economic outvard processing (Regulation

636/e2) A specific quantitative limit shall be debited for the year

in such a prior authorizationis issued.

7. A certificate of,:- , shall be issues for all products covered by

the present bySriLanka in accordance with the provisions of
Protocol a of the Agreement, bearing a reference to the prior

authorization reference to in paragraph 6 as evidence that the

processingoperation : _s_- thepriorauthorization has been

carriedoutin Sri Lanka.

8. The Community shall provide Sri Lanka with the names, addresses and

the specimens of starrps used by the competent authorities of the
Community for the issue of the prior authorizations referred to in

paragraph 6.

9. Notwithstanding the provisions of parag-aphs 1 to 8 above Sri Lanka
and the Community will continue to consult together to seek a mutually

acceptable rneans to eia ble both parties to take advantage of the OPT

provisions in the Agreement with a view to effective development of

trade in textiles between Sri Lanka and the Community.
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AnnextoProtocolE

OFT rt ,t;.t;vE il

For practical reasons the product descriptions used in Annex I are given

in the present Annex in abbreviated form

Community Limits

Category ;.-; - j

Orle r, ¢; L; - K worWJ .;...sr

7 WtO-n 's- ,;-,.
8t r-,'si r'

8 M . .W:~r,, n

Units

I
,

i , O pieces

1 ,.'L, O r- SC

Year

I 98?
1 938
1-939
159OD

19R7
1 98
1989
1 99'

1987
988

1989
1990

Quantitative
limits
EEC

750
829
916

1.012

Q50
608
672
742

500
552
610
675

21 F'arkas, anoraKL, Wl!'d- 1,000 1987 550
caters and th,. liO:e, 1986 616
woven 1989 690

1990 773

_._

_ u _

.. ._ j , _ . .

, I.. e Ce s
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PROTOCOL F

The Communtiyand Sri Lankaagree that if the Multifibre Arrangement is

extended for a period going beyond 31 December 1990 then the present

Agreement will be automatically prolonged for a further period of one year

up to 31 December 1991 in accordance with the economic and technical terms

of the existing Agreement, with the adaptations strictly necessary for the

application of the Agreement for the fifth year.
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AGREED MINUTE

Sri Lanka and the European Economic Community agree that

carryover to the quantitative limits for the year 1986 of

amounts not used during the year 1986 is authorised up to

91 of the corresponding quantitative Limits for 1987.

BrusseLs, 31 May 1986

Head of DeLegation of the
Democratic SociaList Republic of Sri Lanka

Head of Delegation of the
European Economic Community
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EXCHANGE OF NOTES

The Directorate-General. for External Relations of the Commission of

the European Communities presents its compliments to the Mission of

the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka and has the honour

to refer to the Note of regarding the Agreement in

textile products between Sri Lanka and the Community initialied on

31 May 1986

The Directorate-General wishes to confirm that whilst awaiting the
completion of the necessary procedures for the conclusion and the

coming into force of the Agreement, the Community is prepared to

allow the provisions of the Agreement to apply de facto from

1 January 1987.

The Directorate-General for External Relations avails itself of this

opportunity to renew to the Mission the assurance of its highest
consideration.
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EXCHANGE OF NOTES

The Mission of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka to the

European Communities presents its compliments to the Directorate-General

for External Relations of the Commission of the European Communities and

has the honour to refer to the Agreement on textile products between

Sri Lanka and the Community initialled on 3' May 1986.

The Mission wishes to inform the Directorate-General that whilst awaiting

the compLetion of the necessary procedures for the conclusion and the

cominginto force of the Agreement, the Government of the Democratic

Socialist Republic of Sri Lanka is prepared to allow the provisions of

the Agreement to apply de facto from 1 January 1987 if the Community is

disposed to do likewise.

The Mission would be grateful if the Community would confirm its agreement

to the foregoing.

The Mission avails itself of this opportunity to renew to the Directorate-
General for External Relations the assurance if its highest consideration.
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January 19, 1987.

The Mission of the Democratic Socialist Republic of Sri

Lanka to the European Communities presents its compliments

to the Directorate-General of External Relations of the

Commission of the European Communities and has the honour

to refer to Note Verbale No.13291 of 22nd December 1986

regarding the Agreement between Sri Lanka and the Community

on trade in textile products, initialled on 31st May,

1 9 8 6 .

The Mission wishes to confirm that the adaptation of the

agreement for application for the fifth year as provided

for in Protocol F and proposed by the Directorate-General is

acceptable to the Government of Sri Lanka.

The Mission of the Democratic Socialist Republis of Sri

Lanka avails itself of this opportunity to renew to the

Directorate-General. for External Relations of the Commission

of the European Communities the assurances of its highest

consideration.

Directorate-General of External Relations,
Commission of the European Communities,
200, rue de la Loi,
1049 Brussels.

- - _ _ _ _
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COMMISSION
OF THE

EUROPEAN COMMUNITIES
DIRECTORATE-GENERAL

FOR EXTERNAL RELATIONS

I-D-1

NOTE VERBALE

The Directorate-General for External Relations of the Commission or the

European communities presents its compliments to the Mission of the

Democratic Socialist Republic of Sri Lanka to the European Communities and

has the honour to refer to the Agreement between Sri Lanka and the

Community on trade in textile products initialled on 31 May 1986 and in

particular to Protocol F and Article 14, para 3 thereof.

The Directorate-General has the honour to inform the Mission of the

Democratic Socialist Republic of Sri Lanka that it is now in a position to

proceed with the necessary adaptations for the application of the

agreement for the fifth year as provided for in the said Protocol.

Accordingly the Directorate-General proposes to the authorities of Sri

Lanka that the quantitative limits set out in the attached Annex to this

Note Verbale should be applied in the year 1991. With reference to

Article 14, para 3, it further proposes that the percentage for the fifth

year of application of the Agreement should be to 16 per cent of the

regional quota-share to which the transfer is made.

The Directorate-General would be grateful if the authorities of Sri Lanka

would confirm their acceptance of the above adaptations of the Agreement,

as agreed at the time of initialling of the said Agreement.

The Directorate-General for External Relations of the Commission of the

European Communities avails itself of this opportunity to renew to the

Mission of the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka to the European

Communities the assurance of its highest consideration.

Brussels,

Mission of the Domocratic Socialist Republic of Sri Lanka
to the European Communities
avenue des Arts, 21-22
1040 BRUSSELS
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ANNEX

Community Limits for 1991

Direct Imports

3,802

5,243

5,570

4,082

tat . Unit

6 1000 p.

7

OPT

I I

8

1,118

II

II

820

746

86621
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JOINT DECLARATION CONCERNING BATIK FABRICS ANDPRODUCTS THEREOF

A The Community and Sri Lanka agree that batik fabric may not be
described as having been produced by the traditional handicraft batik
process unless, for each of the colours or shades applied to the
fabric, each of the following three operations has been carried out by
hand:

(a) waxing (application of wax by hand to the fabric),
(b) dyeing/painting (application of colour either by the traditional

cottage method of dyeing or by hand-painting);

(c) de-waxing (boiling the fabric to remove the wax).

B. The Prties hereby further agree to the following arrangements

1. The competent Community authorities will accept as traditional
folklore handicraft textitle products within the meaning of Article 1
(c) of Protocol B all batik fabrics, irrespective of the method of
manufacture of the basic fabric, and all products made or made up
therefrom, whether sewn by hand or on a hand- or foot-operated sewing
machine, provided that the process of applying colours and shades to
the fabric has been the traditional handicraft batik process described
at A above, and sub ect to appropriate certification by the competent
Sri Lanka authorities.

2. The competent Sri Lanka authorities will issue certificates conforming
to the model annexed to Protocol B for batik fabrics or products
thereof only when such fabrics or products have been produced by the
processes, including in particular the traditional handicraft batik
process, specified in the preceding paragraph.

Done a; Brussels,

For the European For the Government of
Econamic Community the Democratic Socialist Republic of Sri Lanka


